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PROLOGUE


Quand sa voiture s’arrêta devant notre appartement, mon estomac se noua. Je savais. Ces dernières semaines, j’avais eu l’impression qu’une tempête se préparait lentement. Ne me demandez pas comment, mais mon cœur sentait que ce soir était le moment où il serait brisé en un million de morceaux.
De toute façon, il se brisait déjà lentement.
Elec n’était plus le même depuis son retour des funérailles de son père à Boston, quelques semaines plus tôt. Quelque chose l’avait changé. Il trouvait n’importe quelle excuse pour ne pas venir se coucher avec moi. C’était la vérité. Mon petit copain, l’amour de ma vie à l’appétit sexuel vorace, avait soudainement arrêté de me désirer. C’était comme si on avait appuyé sur le bouton off. C’était le premier indice que j’avais eu, mais d’autres signes m’indiquaient que, pour une raison ou une autre, l’homme que j’avais considéré comme mon âme sœur n’était plus amoureux de moi.
Depuis son retour, il avait passé ses nuits à écrire au lieu de me rejoindre au lit ; tout était bon pour m’éviter. Ses baisers, qui étaient autrefois pleins de passion, étaient désormais à peine tendres, parfois même chastes.
Si je savais ce qui se passait… Je n’avais aucune idée du comment ou du pourquoi cela arrivait. J’avais vraiment cru qu’il m’aimait. Je le sentais depuis si longtemps. C’était sincère. Alors, comment les choses avaient-elles pu changer si vite ?
La porte s’ouvrit lentement en grinçant. Mon corps se raidit et je me redressai sur le bord du lit en me préparant au pire.
Elec retira ses lunettes et les posa sur le bureau. Il glissa ensuite lentement et nerveusement ses mains dans ses poches. Je me demandai si je sentirais de nouveau un jour ces mains caresser mon corps. Ses yeux étaient rouges. Avait-il pleuré dans la voiture ? Puis étaient arrivés les mots qui avaient peu à peu ébranlé ma confiance en ma propre capacité de jugement.
— Chelsea, sache juste que j’ai fait tout mon possible pour ne pas te blesser.
La suite est floue, brouillée par la violence de la douleur et de la tristesse qui gonflèrent dans ma poitrine et engourdirent mon cerveau.
Je ne savais pas comment je pourrais un jour m’en remettre, comment je pourrais à nouveau croire en l’amour. Parce que je pensais sincèrement qu’il m’aimait. Je croyais que l’amour était indestructible.
Je m’étais trompée.



Chapitre un
L’oreille supersonique


Ma petite sœur est une reine de la comédie. Littéralement. Jade est comédienne sur Broadway.
Elle applaudit, félicitant les élèves qui avaient courageusement passé des essais pour la comédie musicale Joseph and the Amazing Technicolor Dreamcoat.
— Vous avez tous fait de l’excellent travail, aujourd’hui ! Demain, nous distribuerons les rôles et commencerons notre première répétition. Ça va être fantastique !
Jade était venue à San Francisco pour passer du temps en famille pendant une semaine et s’était portée volontaire auprès de la Maison des Jeunes où je travaillais. Comme le temps était trop restreint pour préparer une pièce entière, Jade avait décidé de diriger les enfants dans une scène clef de la comédie musicale qu’ils présenteraient à la fin de la semaine.
J’adorais mon boulot de directrice de la section art de la Maison des Jeunes de Mission District. C’était à peu près le seul truc qui allait bien dans ma vie. Mais l’inconvénient, c’était que ces murs étaient hantés par les souvenirs de mon ex, Elec ; il avait été éducateur ici. C’était comme ça que nous nous étions rencontrés. Il adorait ce boulot, jusqu’à ce qu’il démissionne pour déménager à New York après notre rupture. Il était parti pour la rejoindre. Je secouai la tête pour chasser de ma tête les images de Greta et lui.
Jade attrapa son sac à main.
— Il faut que je retourne chez toi pour aller aux toilettes et manger un morceau.
Je venais d’emménager dans un nouvel appartement à seulement quelques rues de mon travail. Le bail de celui que je louais avec Elec de l’autre côté de la ville était enfin arrivé à terme. Bien que mon ex ait continué à m’envoyer sa moitié du loyer jusqu’à la fin, même s’il était parti, j’étais impatiente de quitter les lieux ; chaque recoin me rappelait Elec et les mois malheureux qui avaient suivi notre rupture.
Mon appart se trouvait dans la partie centrale du sud de Mission District. J’adorais la culture dans mon nouveau quartier. Des étalages de produits frais et des cafés variés bordaient les rues. C’était l’eldorado de la culture latine, ce qui était super, sauf que cela aussi me rappelait Elec, qui était à moitié équatorien. Il y avait partout de petits éléments qui me rappelaient le type qui m’avait brisé le cœur.
Jade et moi marchions sur le trottoir et nous nous arrêtâmes devant un étalage de fruits pour qu’elle puisse acheter des papayes pour le smoothie qu’elle prévoyait de faire en arrivant chez moi. Nous étions aussi passées prendre deux cafés avant de rentrer.
Je refermai le couvercle de mon café alors que nous avancions.
— Eh bien, petite sœur, lui dis-je, je n’aurais jamais pensé qu’on se retrouverait dans la même situation au même moment.
Jade s’était récemment fait larguer par son copain musicien.
— Oui. Mais la différence, c’est que j’ai l’impression d’avoir bien plus de distractions que toi dans ma vie. Je ne veux pas dire que je ne pense pas à Justin. Ni que je ne suis pas triste, mais mon activité sur scène m’occupe tellement que je n’ai pas vraiment le temps de me complaire dans mon malheur, tu vois ?
— Je t’ai dit que je faisais une thérapie par téléphone ?
Jade avala une gorgée de café et secoua la tête.
— Non.
— J’ai trouvé une psy spécialisée dans les traumatismes liés aux échecs amoureux, mais elle est au Canada. Du coup, nous avons une séance téléphonique par semaine.
— Et ça t’aide ?
— Ça aide toujours de verbaliser ce qu’on ressent.
— Oui. Mais sans vouloir te vexer, tu n’as pas l’air d’aller mieux. Et puis, tu peux verbaliser avec Claire ou moi.
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